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Wi-Fi Smart Switch with DIY Mode
Model: MINIR2

WI-FI CMAPT K/KO4 DIY
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WUskniovete
3axpaHBaHeTo

Para evitar descargas eléctricas, consulte con su
distribuidor o un profesional cualificado para solicitar
ayuda durante la instalacion y la reparacion!

No toque el interruptor durante el uso.

Pour éviter les dlectrocutions, prenez. contactavec

alifié pour
oblemrdela\depuurlmslallahcn et \es réparations
éventuelles!

Veuillez ne pas toucher I'interrupteur pendant

3a pa usberHete TOKOB yAap, ce KOHCYNTMpaiiTe
€ BaWMA AUABP UK KBanMOUUMPaH cneumanmct
3a NOMOLW, NPU UHCTa/IMPaHe U PEMOHT.

RERE, SREEEETWERBTRIE, UaK
ERERERS!
REEEREROEL TR AEE.

und Reparatur zu erhalten und um Stromschlage
zu vermeiden!
Bitte berlihren Sie den Schalter nicht wahrend des
Betriebs nicht.

Per evitare scosse elettriche, consuitare il
rivenditore o un professionista qualificato per

urante | ela
Non toccare l'interruttore durante I'uso.

Bo anek TokOM
NpU yCTaHOBKe 1 peMoHTe nGpamamecb sa
KOHCYNBTaLMAMM K NPOAABLLY U
KBANMDULNPOBAHHOMY cneuwanmcw!

He kacaiiTeck nepekniodaTens o Bpems
MCNONb30BaHNS.

Para evitar choques elétricos, por favor consuite o
seu distribuidor ou um profissional qualificado para
auxiliar na instalagao e reparo!

Por favor no toque no durante o uso

Cxema Ha cBbp3BaHe

Instrugdes de instalagao

Sbross &

Nin Nin L Low $1 52

100-240V —>

sPOT SPDT

VA

VYBepere ce, ye Hynata N u dasara L, ca npasun-
HO cBbp3aHu. $1/52 Mmoxe Aa ce CBbpKE C KAloY
MAM A3 He ce cebpe. 3a 4a ocurypuTe Gesona-
CHOCT, He CBbp3BaliTe (GasaTa M HyN1aTa KbM HEro.

S/SAEMABHVMIF X, 1L HEATLUER A,
ABRRE, FBRENTXKEFEE,

$1/82 can connect with the rocker light switch or
doesn't connect. To ensure safety, do not connect
the neutral wire and live wire to it.

$1/82 kann mit dem Wippenlichtschalter verbunden
werden, muss aber nicht damit verbunden werden.
Schllef&en Sie aus Sicherheitsgriinden keine

keinen iter daran

Posible conectar $1/52 con el interruptor de la luz
0 no conectarlo. Para garantizar la seguridad, no
conecte el cable neutro y el activo al dispositivo.

§1752 peuvent se connecter au commutateur
d'éclairage ou ne se connectent pas. Afin d'assurer
la sécurité, ne pas lui connecter les fils de neutre
et de phase.

S1/S2 pus essere collegato con lnterruttore della
luce a bilanciere o non si collega Per garantire la
sicurezza, non collegarvi il cavo neutro e il cavo

S
nepekniouaTens-Tymnepa. B Liensx 6630nacHoCTH
He NOAKNIOYAITE K HEMY NPOBOA HEATPanNK ¥ NPOBOA
hasbl.

E possivel conectar $1/S2 com o interruptor de luz

O

BREXGENTIR,

Make sure the neutral wire and live wire connection

iscorrect.  _ _ _ _ _ _ _________
Sie sich, dass der.

Neutrallsiter und stromfihrender Phase korrekt sind.

Compruebe que las conexiones del cable neutro y
activoseancorrectas. _ _ _ _ _ _ _ _ _ _

Assurez-vous que le fil neutre et le fil sous tension
sont correctement installés.

Assicurarsi che il collegamento del cavo di neutro
e del cavo di fase sia corretto.

YBeanTech, 4T0 NPOBOA HEMTPank (HOMb) v MPOBOA
M0 HanpsxeHmem ((hasa) NOAKKUEHSI.
Certifique-se de que os cabos neutro e fase estejam
conectados corretamente.

WU3Ternete npunoxexmeto

Baixe o app

0| eWelink E

ou n&o o conectar. Para garantir a
conecte o cabo neutro e fase ao dispositivo.

Bkaioyere
ycTpoiicTBoTo

Shrmes 9{55

Cnep, we

B PexUM Ha 6bP30 CABOABAHE (AOKOCBaHE) NO

Bpeme Ha mbpsara ynotpe6a. MHavkatopa 3a

Wi-Fi Wwe npemMuHe B UMKBA OT ABE KbCU U eAHO

ABAFO MUraHe.

BRE, REEREER, BUAHABRERRIE!Touch),

Wi-FfgITE "BE— KNG .

After powering on, the device will enter the quick
pairing mode (Touch) during the first use. The Wi-Fi
LED indicator changes in a cycle of two short and

one long flash and release.

Nach dem Einschalten wechselt das Gerat bei der

ersten Inbetr in den

modus (Touch),Die WLAN-LED-Anzeige zu einem
Intervall von ,zweimaligem kurzen Blinken und einem
langen Blinken wechselt".

Después de encender, el dispositivo se pondra en
modo de emparejamiento rapido (Touch) durante

el primer uso,El indicador LED de Wi-Fi cambie a
“un ciclo de dos parpadeos cortos y uno largo”.
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HAVE A
PROBLEM?

We are so sorry for the inconvenience caused
by the product.

Please contact us for help via the email address
below.

©LLOE

support@itead.cc

We will get back to you as soon as possible.

YouTube

facebook

3 minutos. Si necesita volver a ese modo, mantenga

A I | mode d
rapide (Tnuch) lors de I'utilisation initiale,Que
l'indicateur DEL Wi-Fi clignote « deux fois rapidement
puis une fois rapidement »

Dopo l'accensione, il dispositivo entrera nella
modalita di accoppiamento (Touch) durante il primo
utilizzo,l'indicatore LED del Wi-Fi passa a "un ciclo
di due lampeggi brevi e uno lungo”.
Tlocne NepBoro BKNIOYEHNS yCTPONCTBO NepenaeT
B PEXVUM BbICTPOrO CONPSKEHMNSA . CBETOAMOAH IV
MHAMKaTOp Wi-Fi HaUHeT MUraTh B pexume «a8a
Pa3a KopOTKO, OAVH Pa3 ANUHHOY .

Apos ligar o aparelh modo de
(Touch) durante o primeiro uso. O indicador LED
Wi-Fi mudara para um ciclo de dois flashes curtos
e um longo.

YCTPOIACTBOTO Lie u3Nie3e OT pexumMa Ha 6bp3o

cABOABaHe (fOKOCBaHe), aKo He 6bAe CABOEHO B
PpamKuTe Ha 3 MMH. AKO XenaeTe fa npemMuHeTe
B TO3U peXum, mons,

segundos hasta
que el LED indicador de Wi-Fi cambie a un ciclo de
dos parpadeos cortos y uno largo. A continuacion,
suelte el boton.

Lappareil quitte le mode de jumelage rapide (Touch)
s'il n'est pas jumelé dans les 3 minutes. Pour y
revenir, appuyer longuement sur quell bouton de

des jusqu'a ce que I'

a DEL du Wi- 5 effectue un cycle de deux éclats
courts et un éclat long puis relacher.

Il dispositivo uscira dalla modalita di abbinamento
rapido (Touch) se non abbinato entro 3 minuti. Se
avete necessita di effettuare nuovamente I'accesso,
premere a lungo pulsante di configurazione 5 sec
fino a quando la spia LED del Wi-Fi lampeggia
ciclicamente due volte velocemente ed una volta a
lungo, quindi
VCTPOMCTBO BLIAAET M3 PEXMMA BLICTPOTO CONPSIKEHUS!
(Touch), ecnu CONpsXeHue He GyAeT BLINOMHEHO B
TeueHMe 3 MUHYT. ECAIN Hy)HO BOWTY CHOBA, HAXMUTE
W ynepxuBaiiTe KHOMKY KOHMUrypaumn 5 cekyHp,

6yToHa 3a oKono 5 cek, aokato Wi-Fi LED uHguka-
TOP®T 3NpeMUHe B LMKB/ OT ABE KbCU U eAHO
AvAromurawe.
SERREHTRM, REBRHREER, 0%
BRAN, KEFHFXRHEIWI-FIETTER
AoRAMEE.
The device will exit the quick pairing mode (Touch)
if not paired within 3mins. If you want to enter this
mode, please long press the manual button for about
5 until the Wi-Fi LED indicator changes in a cycle
of two short and one long flash and release.

Das Gerét beendet den Schnellkopplungsmodus.
(Touch), wenn innerhalb von 3 Minuten keine
Kopplung erfolgt. Wenn der Schnellkopplungsmodus
erneut aufgerufen werden soll, driicken Sie bitte
Konfigurationstaste 5 Sekunden, bis die WLAN-LED
-Anzeige zu einem Intervall von zweimaligem kurzen
Blinken und einem langen Blinken wechselt und
Iassen Sie erst dann die Taste los.

El dispositivo saldra del modo de emparejamiento
rapido (Touch) si no se ha emparejado al cabo de
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noka Wi-Fi He W3MeHUTCS no ovepeavt
Ha 182 KOPOTKMX Ul OAHO ANMHHOE MUraHUe, 3aTem
oTnycTuTe.

0 aparelho ira sair do modo de pareamento se a
conexao com o Wi-Fi ndo for feita em até 3 minutos.
Se vocé queira entrar nesse modo, por favor
pressione botéo 5 s até que o indicador LED do
Wi-Fi mude para um circulo de dois flashes curtos
& um longo em seguida solte.

JMo6aserte ycTpoiicTeo

[MlokocHere ,,+“ ] usbepere Qulck Pairing", cneA
KoeTo

User Manual
PbKOBOACTBO 3a ynotpeba

https://sonoff.tech/usermanuals

Crauupaiire QR noGAa WM nocerete yebeaiira, 3a aa
HayuuTe 3a nonpo HOTO PHKOBOACTBO 3a NOTPe6H-
Tens uav nomouy,

Scan the QR code or visit the website to learn about
the detailed user manualandhelp. _ _ _ _ _ _

QR-Code oder besuchen Sie die
Website um auf die detaillierte Bedienungsanleitung

Ppunomenwero. _ _ _ __ _____. Scannen Sie den
|+, IR CRERMT B G ]
17&1’5.

Tap *+" and select *Quick Pairing’, then operate
following the prompt on the APP.

Tippen Sie auf ,+*, wahlen Sie , Schnellkopplung *
und arbeiten Sie dann gemaR der Aufforderung auf
derAPP. _ _ _ _ _ _ _ _ __ ______.
Pulse * + "y seleccione * emparejamiento rapido ",
luego opere siguiendo las indicaciones de la
aplicacion

Tapez sur « + » et sélectionnez « Appairage rapide »,
puis suivez I'invite sur I'application.

Toccare “+” e selezionare * Accoppiamento rapido ",
quindi procedere seguendo le indicazioni dell'APP.

K «h» W BLIBEPUTE (BBICTROS
3aTeM BLINONMHANWTe AeiicTBMS nocne nOiEneHMﬁ

Adicione o aparelho
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Toque "+" e selecione “Quick Pairing” ent&o prossiga
seguindo as instrugdes do aplicativo.
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hilfe.

Escanee el codigo QR o visite el sitio web para consultar
la guia del usuario detallada y ayuda.

Scannez le code QR ou visitez le site web pour
consulter e guide détaill et aide.

Scansionare il codice QR o visita il sito web per
consultare la guida utente dettagliata e aiuto.

CkanupyiiTe 5701 QR-KOA UK NEPEiANTE Ha HaL
866-CaliT ANs NPOCMOTPa NOAPOGHOTO PYKOBOACTBO
nonb3oBaTens i Nomowy

Scaneie 0 codigo QR ou visite 0 nosso website par:
consultar detalhadamente o guia do usuério e ajuda.

FBEDEEARIEER. Echo, googleiEEimliz.

Scanthe QR code to read the voice control instruction
for Amazon Echo and Google Home.

Scannen Sie den QR-Code, um die Anweisungen
fur die Sprachsteuerung far Amazon Echo und
Google Home zu lesen.
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Escanee el codigo QR para leer las instrucciones
ol por voz de Amazon Echo y Google Home.

Z le code QR pourire les instructions de
contrdle vocal de I'Amazon Echo et Google Home.

Scansionare il codice QR per leggere le istruzioni
dicontrollo vocale per Amazon Echo e Google Home.
CkakmpyiiTe 3ToT QR ANs NPOCMOTPA UHCTPYKUMiA
no ronocosomy ynpasneHuio ans Amazon Echo n
Google Home

Scaneie o codigo QR para ler as instrugdes para
controle de voz Amazon Echo e Google Home.

FCC Warning

Changes or modifications not expressly approved
by the party responsible for compliance could avoid

interference to radio or television reception, which
can be determined by turning the equipment off and
on, the user is encouraged to try to correct the

MpeaynpexaeHue Ha FCC
MpomeHuTe Mau moaudmrKaumuTe, KOMTO He ca

interference by one or more of the following
— Reorient or relocate the receiving antenna.

— Increase the sep between the

and receiver.

— Connect the equipment into an outlet on a circuit
different from that to which the receiver is
connected.

— Consult the dealer or an experienced radio/TV
technician for help.

Hereby, Shenzhen Sonoff Technologies Co., Ltd.
declares that the radio equipment type MINIR2 is
in compliance with Directive 2014/53/EU.The full

the user’s authority to operate the
This device complies with part 15 of the FCC Rules.
Operation is subject to the following two

p or 3a
morar aa npagoTo Ha
Aa pabotu ¢

ToBa ycTpoicTBO OTroBapa Ha yact 15 ot npasu-

Ba PaAMOYECTOTHA EHEPIUA 1, aKO He € MHCTanu-

paHo n B c

UMHUTe, MOXKE A2 NIPUYMHM BPEAHM CMYLLEHWS B

PaAnOKOMyHUKauumuTe. BhﬂpeKH TOBA, HAMaA ra-

PaHUMA, Ye HAMA A3 BL3HUKHAT CMYLLEHUA NP
Ako ToBa

nara Ha FCC. Paborara e npeamert Ha
ABE YCNOBUA:

BpeaHn Ha paauo nan
TEeNeBU3NOHHO NPUEMaHe, KOeTo MOXe Aa ce

(1) Tosa He MOXe Aa np|

upes " Ha

peaHu u (2) ToBa Tpna6Ba
Aa Npueme BCAKAKBU NONYYEHU CMYLLEHUA,
BK/IIOYUTENHO CMYLLEHWA, KOUTO MOrFaT Aa

ce p Aa
Ce oNnuTa A3 KOPUrMPa CMYLLEHNATA Ypes eaHa
WM NOBeYe OT CEAHUTE MEPKU:

(1) This device may not cause harmful interference,
and (2) this device must accept any interference
received, including interference that may cause
undesired operation.

FCC Radiation Exposure Statement:
This equipment complies with FCC radiation exposure

text of the EU declaration of conformity is available NPUYUHAT HewenaHa pabota. - iiTe uamn
at the following internet address: aHTeHa.
ps: .sonoff. - mexay
3a Ha Ha FCC: Tou
4 Shenzhen Sonoff Co,, Ltd. Tosa Ha orp: -Ci KbM KOHTAKT BbB Be-
Aeknapupa, ye papuoobopyasatero MINIR2 e & 3a Ha Ha FCC, orp pura, p OT Ta3K, KbM KOATO € CBbp3aH
2014/53/EV. TeKer wa 3

Ha EC AeKnapaumATa 3a CHOTBETCTBHE MOXE AA Ce HaMepH
Ha CNIe/AHNA MHTEPHET aapec:

eu/index.php?
TUFSVCI

paHa cpepa. Tosa o6opyasaHe Tpa6sa ga 6bae
[ c

20 cm mexay paauaTtopa v TAN0To

limits set forth for
This equipment should be installed and operated
with minimum distance 20cm between the radiator
& your body. This transmitter must not be co-
located or operating in conjunction with any other
antenna or transmitter.

Note:

This equipment has been tested and found to comply
with the limits for a Class B digital device, pursuant
to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed
to provide reasonable prulechun agamsl harmfu\

TX Frequency/TX Yecrota:
WiFi: 2412-2472MHz

RX Frequency/RX Yecrora:
WiFi: 2412-2472MHz

Output Power/WU3xoaHa MoLHOCT:
9.86dBm(802.11b),

residen
generates, uses and S Faciato radio: frequency
energy and, if not installed and used in accordance
with the instructions, may cause harmful interference
to radio communications. However, there is no
guarantee that interference will not occur in a particular
installation. If this equipment does cause harmful

"

9.93dBm(802.11g),
9.92dBm(802.11n20)

Este equipamento no tem direito a protegao
contra interferéncia prejudicial e ndo pode causar
interferancia em sistemas devidamente autorizados.

8u. Tosu npepasaten He Tpa6ea Aa 6bae pasno-
NOXeH 3aeAHO UAK Aa PaboTH 3aeAHO ¢ Apyra
aHTeHa wau npepasaren.

3abenexka:
Tosa e ue

e OTTOBAPA Ha OrPaHMUEHNATa 33 Kac uudpo-
BO vacr 15 ot

Ha FCC. Tean orpaHMyeHuA ca NpeaHasHa4ueHm
/A3 OCUTYPAT PasyMHa 3alLMTa Cpelly BpeaHN

B Tosa o6o-
PYABaHe reHepupa, U3N0oN3Ba N MOXKE A3 U3NbY-

- KoHcynTupaiiTe ce ¢ Tbproseua uam onuteH
Paamno/TeneBM3MOHEH TEXHMK 33 NOMOLL,.

BCHUYKM NPOAYKTH, CHABPIKALLM TO3M 3HAK,
Ha cb6! "

mmm To He 61Ba A3 ce TPpeTMPaT Kato 6uToB oTNaabK!

Shenzhen Sonoff Technologies Co., Ltd.

1001, BLDGS, Lianhua Industrial Park,
shenzhen, GD, China

MADE IN CHINA

& re CE




